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® 9-1 Illustreradt nyaste Sôndags-Magasin. (VI årgången

Månen i dess nalurliga 
beskaffenhet
(Forts, fr. N:o 24.)

Dalar ligga beläckta ined gråa slöjor, 
tills de lodrät nedfallande solstrålerna gif- 
va dem ett leende utseende, och berg ka­
sta från den från solen vända sidan på de 
nästgränsande slätterna långa skuggmassor, 
de der vid middagens närmande förkortas; 
bergens granittoppar glänsa som diamanter 
och de instörtade kraterna visa oss Vulkans 
utslocknade ässja. Genom medelmåttiga te­
leskop och med vanliga förstoringar ser 
man i månen föremål, som icke äro tusen 
fot stora, och man kan tydligen uppfatta 
deras form, när de äro 4000 fot eller en 
sjettedels mil i genomskärning. Genom 
dubbelt så starka förstoringar visar sig ett 
föremål, som icke är större än ett Berliner- 
slott, och genom 4 gånger så starka, kan man 
tydligt urskilja föremålets form. Och lika­
fullt vet man ännu så litet, huru det på månen 
ser ut, sannolikt helt annorlunda än på 
jorden, så lika hvarandra båda verldskrop- 
parne vid första påseendet än synas. I 
grunden bevisa de namn, som man gifvit 
månfläckarne, t. ex. Helicon, Imbriska haf- 
vet, Döda hafvet, Lugna hafvet (Meer der 
Heiterkeit), Fruktbara hafvet, Stilla hafvet, 
Nectarhafvet, Molnhafvet, Söderhafvet, Köld- 
hafvet, Karpatherna, Apenninerna o. s. v., 
att de första astronomer, som betraktade 
månen genom teleskop, trodde sig hafva 
funnit en fullkomlig likhet. Men noggran­
nare iakttagelser hafva visat en bild, som 
är mycket olik jorden. Nedanstående an­
märkningar skola säkrast leda vårt omdöme 
om denna verldskropp.

Det första, som fullkomligt tydligt och 
med mathematisk visshet visar sig för iakt­
tagaren af månen, är den utomordentliga 
mängd berg, som betäcker hela månens yta, 
och af hvilka några vida öfverträffa de 
högsta på vår jord. Men huru, kunde man 
fråga, är det möjligt, att med sådan nog­
grannhet kunna mä'a månbergens höjd? 
Dertill finnas trenne methoder, af hvilka 
den första blott låter sig använda på så­
dana berg, hvars fot befinner sig på ran­
den af den månsida, som vetter åt oss. Den 
ljusa månranden visar sig icke fullkomligt 
rund och jemn, utan den är taggig: genom 
goda tuber ser man tydligen bergens spet­
sar framskjuta öfver randen, likasom man 
äfven varseblir inskärningar af djupa dalar 
och klyftor, och mätningen af dessa ojemn- 
heter, med vanliga instrumenter, gifver för­
hållandet af bergens höjd till hela mån- 
skifvans genomskärning, som utgör 480 mil. 
Denna mätning låter sig bäst verkställa vid 

månförmörkelser, då den svarta månens 
taggiga rand tydligen visar sig på solens 
ljusa botten. Den andra melhoden är föl­
jande: Vid af- och tilltagande måne är 
ljusgränsen omgifven af otaliga glänsande 
punkter, som framträda ur månens mörkare 
delar, och invånare i bergiga nejder skola 
genast finna, att det icke är annat än ber­
gens toppar, som förgyllas af den upp- 
och nedgående solens stråler, då de när­
liggande slätter och dalar redan äro be- 
täckfa af nattens slöja. För att uppfånga 
de vid horizonten bortilande solstrålerna 
måste naturligtvis ett dylikt berg vara så 
mycket dess högre, ju längre det är af- 
lägsnadt från ljusgränsen, och af detta af- 
stånd låter bergets höjd beräkna sig. Oftast 
är den tredje melhoden användbar. Lika­
som på jorden skuggan af berg, torn o. s. v. 
morgon och afton har den största längd, 
och förkortas i jemförelse till solens när­
mande till meridianen eller zenith, alltsom 
skuggan om morgonen faller i vester och 
om aftonen i öster, så se vi också på må­
nen, under förloppet af dess trettio dygns 
dag, skuggan af dess berg draga fram och 
tillbaka, förlänga och förkorta sig, och vid 
fullmåne, åtminstone på midten af mån- 
skifvan, helt och hållet försvinna. Kort 
före eller efter nymåne, då den smala be­
lysta månstrimman erhåller solstrålerna i 
mycket sned rigtning, sträcka bergens skug­
gor sig långt ut öfver slätterna, och de 
upphöjda kanterna kasta en svart skugga 
ned i hålornas eller kraternas afgrund. 
Skuggmassorna förkorta sig allt efter som 
månens phas vexer, och de falla alla åt 
venster när månen är i tilltagande, åt hö­
ger när han är i aftagande. Dä man nu 
känner solens böjd öfver horizonten, så kan 
man, om man mäter skuggans längd, deraf 
beräkna bergets höjd, likasom man på jor­
den, af solens höjd och skuggans längd 
finner t. ex. ett torns höjd. Just med af- 
seende på bergen äger mellan jorden och 
månen den största likhet rum, och det sy­
nes, som om dessa polypens eller som vi 
benämna det, planetens armar eller spröt, 
utsträckta i verldsryraden, äro ett alldeles 
nödvändigt organ, med hvilket naturen för­
såg alla vcrldskreppar. De 3 eller 4 olika 
sorter af upphöjningar, som vi observera 
på månen, finna vi också på jorden. Det 
gifves der släta, vidt utsträckta bergådror, 
som hafva mycken likhet med våra Höts- 
berg; höga branta berg,- de der antingen 
framstå som enskilda massoi- eller dela sig 
i flera grenar och fortgå i stora kedjor, 
likasom våra granitberg; det gifves fördjup­
ningar, omgifnc med ringformiga vallar, 
ihåliga eller kraterberg, och andra, de der 

likasom vulkaner till och med nu utkasta 
eld. Man har i månen observerat berg af 
4 till C000 famnars höjd: månen är icke 
blott bergrikare än jorden, utan hans berg 
öfverträffa jordens högs'a med nästan tusen 
famnar eller med en tredjedel; de äro allt­
så, i jemförelse till begge kropparnes ge­
nomskärning, fem gånger så höga som vå­
ra berg.

De upphöjningar, som man som oftast 
träffar på månen och med hvilka dess yta 
till den grad är öfversållad, att han har 
utseende af en mosaik, de äro egendomliga 
för denna verldskropp och kunna icke helt 
och hållet jemföras med våra vulkaner. 
Det äro cirkelrunda, vallarliga höjder, de 
der ibland omgärda en del af de slätter 
på hvilka de stå, likasom murarne till ett 
gårdsrum; men oftare innesluta de, likasom 
Etnas porösa väggar, djupa nedsänkningar 
eller verkliga kratrer. De ihåliga ring­
bergen åtskilja sig från de egentliga eller 
solida bergen genom deras fullkomligt runda 
form, deras ringa höjd, som i hela om­
kretsen är lika stor, och genom den lin­
driga sluttningen utåt: deras basis är myc­
ket utsträckt, och den inneslutne kitteln 
utvidgar sig ibland till en genomskärning 
af 30 mil. De egentligt stora kraterna, 
som emellanåt sänka sig till en djuplek af 
3000 famnar (hvilket är höjden på vårt 
Chimbr.rasso) under ylan, hafva det egen­
domliga vid sig, att de äro så mycket dess 
djupare ju mindre dess genomskärning är 
och att den materiela vidden af den om- 
gifvande vallen noggrannt motsvarar inne­
hållet af den inneslutne kraterns. Detta 
bevisar uppenbarligen, att dessa ofantliga 
vallar tillika med kratern hafva uppstått 
medelst ett vulkaniskt utbrott, dock icke 
genom instörtning eller nedsänkning.

Föröfrigt är månen icke i saknad af 
slätter eller jemna dalar, bland hvilka nå­
gra äro större än England, och hvilka åt­
skilja sig från månens upphöjda ställen 
genom sitt asklärgade ljus. De äro för 
det mesta inneslutne af berg, som då och 
då ingripa i dalen som höga uddar eller 
ock vidt utsträcka sig i desamma. Sjelfva 
dalarne äro i alla rigtningar genomskurna 
af backar, som bilda bergskedjor ända till 
en längd af 90 mil, skilja och åter förena 
sig eller äro förenade medelst små grenar 
och på detta sätt bilda ett slags samman­
hängande system. Dessa slätter eller dalar 
blefvo fordom, på grund af deras mörka 
färg, ansedde för haf. Man trodde sig i 
deras ojemnheter se öär, klippor, sandban­
kar, och i verkligheten se de ock fullkom- 
ligen så ut, som hafvets botten just på 
detta afstånd för oss borde visa sig; men
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dess utseende pä ytan är helt och hållet 
olikt vatten. Dess färg är icke enformigt 
svart, ulan den är betäckt med ett grått 
ljus af afvexlande styrka; icke den minsta 
fläck i dem är fullkomlig jemn, änskönt de 
jemna ställena mycket tydligen låta ur­
skilja sig. Genomskurna af höjder, dalar 
och med vallar infattade fördjupningar likna 
de mera våra omvexlande landskap än haf- 
vet, och mera lik bottnen efter uttorkade 
sjöar än vattnets yla. Då nu dessa äro de 
enda ställen, som man hittills med något 
skäl antagit för vatten, sä är det väl 
intet tvifvel underkastadt, att månen helt 
och hållet saknar vatten, och denna vä- 
sendlliga skillnad på månen och jorden, 
intygas ytterligare af flera orsaker. Månen 
har, som vi snart skola få se, ingen tjock 
luft, som genom sin tyngd och elasticitet 
kunde hålla vattnet samladt, och denna brist 
på atmosfer beröfvar honom äfven regnet, 
som skulle gifva näring ät floder och sjöar. 
Äfven kraterna, de naturliga cisternerna, 
äro helt och hållet utan vatten. Visserli­
gen märker man här och dei pa månen, 
icke mycket djupa, rännor och kanaler, som, 
med en bredd af högst en och en hall mil, 
sträcka sig under flera milslånga slingrande 
rörelser, alltså mycket lika våra floder; men 
äfven dessa äro blott torra flodsängar, de 
der antingen äro helt och hållet torra eller 
åtminstone upplylda med ett vida tunnare 
ämne, än vårt vatten.

Detta leder oss till den frågan, om må­
nen har någon atmosfer. Luft och vatten 
äro två så nära beslägtade flytande ämnen 
och genom så starka, ömsesidiga verknin­
gar beroende af hvarandra, att man frestas 
förmoda, att hvarje verldskropp skulle i 
förhållande härtill, då den saknar det eno, 
äfven vara beröfvad det andra. Men då 
det, i trots af de nu berättade iakttagelser, 
är möjligt och till och med sannolikt, att 
det i månen gifves insjöar och bäckar, de 
der äro för små, för att af oss observeras, 
och att de äro fylda med ett flytande ämne, 
som kanske icke är stort tjockare än vår
luft; — elden, som icke blott genomgräft 
månen, utan jemväl ännu alltid låter se sig, 
g r det högst sannolikt, att månen verkli­
gen är omgifven af en atmosfer, men som 
består af ett så lunnt ämne, att det kanske 
motsvarar luften omkring våra högsta berg, 
— så är att förmoda, alt månens vatten 
förhåller sig till dess luft, som värt vatten 
till vår luft: _  och häruli öfverensstämma
iakttagelserna helt och hållet. 4 id de ring- 
formiga solförmörkelserna, der den svarte 
månen synes i den klara solskifvan som en 
mindre cirkel i en större, visar sig månens 
atjnosfer som en den svarta kärnan omgif- 

vande grå dimma, och som närmare midten 
blir mörkare, enligt elastiskt flytande äm­
nens natur, hvilka sammanpressas af deras 
egen tryckning.

Denna undre eller tjockare del af mån- 
atmosferen kastar till och med Ijusstråler- 
na tillbaka och åstadkommer derigenom en 
skymning, som kort före och efter nymånen 
sträcker sig i en spets utöfver den belyste 
månens horn, blir svagare ju närmare den 
kommer spetsen och förlorar sig slutligen 
helt och hållet eller hopblandar sig med det 
askfärgade ljus, som jordskenet kastar på 
månen: — precist som morgongryningen och 
aftonskymningen på jorden. Denna syn­
bara skymning utsträcker sig 10 à 12 mil 
och bevisar, att den del af månatmosfeien, 
som icke är nog tjock för att återkasta 
solstrålerna, har en lodrät höjd af 8000 
fot, ungefär tretliondedelen af jordatmosfe- 
rens skymmande del. Ofver detta hvarf 
befinna sig ulan tvifvel andra af finare 
ämne; ty om månen går förbi fixsljernor, 
så skall deras ljus ett ögonblick, innan de 
verkligen betäckas af månranden, genom 
den tjockare delen af månen lida ett afta- 
gande; emellertid försvinna de dock mycket 
fort, på grund af att detta hvarf icke är 
högt. Man observerar älven i denna at­
mosfer svaga spår af strålbrytning, och det 
tyckes till och med i densamma föregå för­
ändringar, liknande våra skyar; men de der 
icke äro nog starka, för att kunna visa sig 
som verkliga skyar. Berg och andra en­
skilda föremål förändra ofta deras form, 
ljus och farg så plötsligt, att man icke kan 
förklara det annorlunda än genom atmosfe- 
riska verkningar. Desamma berg visa sig 
snart långaktiga, snart afrundade, snart med 
och snart utan krater o. s. v. Deras skugga 
är icke blott mycket föränderlig, ulan fal­
ler till och med ibland på en sida, som icke 
är stäld emot solen, hvilket tyckes bevisa 
ett hopande af tjocka dunster i atmosferens 
understa hvarf. De stora slätternas grå 
färg blifva ibland ljusare eller mörkare, 
äfven äga dessa förändringar alltid blott 
rum på enskilda ställen, så att en förtätning 
eller uppklarning af mån-atmosferen tyckes 
deraf vara orsaken.

Med goda tuber se vi tydligen, att må­
nen genom en stor hufvudrevolution har 
gått öfver till sitt nuvarande tillstånd; vi 
finna ojäfviga spår af sednare påföljande 
revolutioner, som förändrat och förstört 
särskilda nejder af månen; det föregår till 
och med nu, då och då, för våra ögon på 
honom icke obetydliga förändringar.

Ett af de föremål, som oftast erbjuda 
sig för hvarje iakttagare af månen, äro 
kratrerna, ur hvars midt stundom reser sig

ett berg af mer än tusen famnars höjd. 
Vesuv, i Monte Sommas inre skorpa, skulle, 
betraktadt från månen, nästan lemna samma 
anblick. Hit höra på vår afbildningNio 22, 
28, 29, 35, 163, 164, 165, 171 och många 
andra. Till de få kratrer, som fullkomligt 
likna våra vulkaner, höra isynnerhet såda­
na, som hafva mycket låga vallar, så att 
de knappt skulle till hälften kunna fylla 
kratern, och från hvilka utskjuta i alla 
riglningar ljusådror af ringa täthet. Här 
kom den utslungade massan i flytning, flöt 
ned från de yttersta vallarne och hårdnade 
till lava, hva s glans dessa ljusådror visa oss. 
Men ännu tilldraga sig der så förfärliga 
revolutioner, att med dem kunna våra jord- 
bäfningar och eruptioner alls icke tåla nå­
gon jemförelse. Man märker icke sällan 
vid totala månförmörkelser, eller också på 
månens nattsida, glänsande fläckar, som 
framkomma och försvinna som ljungeldar, 
eller hvars ljus småningom aftager; der 
upptäcker man då på samma ställe, när det 
sedan belyses af solen, verkliga kratrer, 
som derslädes ej förut funnos och de der 
efteråt lida förändringar i deras ljus. Man 
kan icke förklara dessa fenomener för an­
nat än vulkaner, som ännu låta utströmma 
ett antändt eller åtminstone ett fosforiskt 
ljus. Äfven krateraktiga fördjupningar el­
ler instörtningar, af flera mils genomskär­
ning, ser man ännu ibland uppstå på må­
nens stora slätter.

En af de märkvärdigaste fläckarne i 
månen är den under namnet Aristarch (N.o 
26 på afbildningen) bekante, som i full— 
månen genom sitt ytterst starka ljus ut­
märker sig och som på nattsidan eller vid 
månförmörkelser visar sig som en liten 
stjerna. Det är svårt att förklara denna 
aldrig pftagande glans för en vulkans eviga 
eld; heldre torde man hos densamma sluta 
sig till ett egendomligt fosforicerande ljus. 
Men redan detta enda föremål borde vara 
tillräckligt för att öfvertyga oss, att det 
i månen icke ser helt och hållet så ut, 
som på jorden. Då man först började be­
trakta månen igenom glas, trodde man sig 
på honom återfinna vår jords hela natur, 
land och vatten, haf och öar, mark och 
kärr.

(Forts.)
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Klostren på det heliga 
berget Athos.

(Forts, o. sl. fr. N:o 22.)
Min Frälsare icke blott medgaf mig detta, 

utan mycket mer glädjade sig öfver den 
botgörande syndaren. Jag gick bort frän 
mitt fädernesland och kom till det heliga 
berget och fann på klostret Ililendar, hel- 
gadt ät den heligaste och glorvördigaste 
himmelsdrottningen, vår gudsmoders hem- 
föring, icke slen på sten, utan var det helt 
och hållet förstördt. — Jag bemödade mig 
så godt min ålder medgaf det, och jag 
understöddes deruli af min son, stor-schupan 
Stefan. Min Frälsare gjorde mig värdig 
alt blifva detta klosters grundläggare; jag 
hopsamlade dess kringspridda delar och 
förnyade det på himmelsdrottningens och 
gudsmodrens begäran. Jag erhöll genom 
böner af kejsar Prizrca gåfvor af guld och 
gaf dem åt gudsmodrens kloster på det 
heliga berget, och tilläde derjemte som 
jordegor byarne: Neprobischte, Momuscha, 
Stamo, Retiwlja, Trnja, Retiwschtiza, Trno- 
watz, Ilolscha och det andra Hotscha; och 
här anlade jag två vingårdar och fyra 
olivegårdar; den ena i Trpze, den andre i 
Dabschora, den tredje i Golischewo och 
den fjerde i Paritze. Och hvarje olive- 
gård gaf jag dessutom tvenne arbetare. 
Skänkte skogsberget Bogatscha, och i Wa- 
lachiet: Radowo, Sudustwo och Giurgewo, 
och derjemte i det hela 170 Walacher. 
Skänkte af mina årliga inkomster så myc­
ket jag kunde; hästarne i Zeta och 30 
skäppor salt. Och när en undersåte eller 
Walach flyktar, antingen till Slor-Schupan 
eller till någon annan, så skall han åter­
ställas; men i fall en undersåte från Schu- 
pan skulle undvika till klostret, skall han 
likaledes återställas. Allt det jag testa­
menterade till klostret på det heliga ber­
get, skulle hvarken mina barn, barnbarn, 
slägtingar eller någon annan återfordra. 
Skulle någon göra häremot, så skall Gud 
döma honom, och den heliga gudsmodren 
skall på yttersta dagen uppträda som mot- 
stånderska mot honom, äfvensom mot mig, 
syndaren Simeon.”

I klostret Simeon, som ligger pä det 
heliga berget, befinner sig följande anmärk­
ningsvärda manuskripter: Ett diplom af 
despoten Georg, skrifvet på pergament, och 
på hvilket han med sin gemål Irene och 
sin dotter Marie är afbildad. Georg har 
en guldkrona på hufvudet, ett kors i hö­
gra handen och en rulla. Öfver hans huf- 
vud står skrifvet: ”Georg, despot.” Hans 
gemål Irene har likaledes en guldkrona på 
hufvudet, blott af en annan façon, oeh hål- 

1er ett kors i högra handen. Öfver hennes 
hufvud öfverskriften: ”Irene”. ■— Marie har 
på hufvudet en dylik krona, och namnet 
”Marie” skrifvet öfver hufvudet. Diplomets 
innehåll angår förpligtelsen att utbetala en 
ärlig ränta af 50 Litra (å 14 lod) silfver. 
Underskriften är röd och lyder: Georg, af 
Guds nåde Serbernes despot.

Vidare ett på papper skrifvet diplom, 
eller mycket mer en uppfordringsskrifvelse 
med denna inledning: ”Pausenius (?) af Guds 
nåde erkebiskop af Tzek och patriark öfver 
alla Serber och Bulgarer.” I texten säges, 
att en gubbe från klostret Simeon kom till 
honom med bön om understöd för detsam­
ma, till återuppbyggande af det instörtade 
taket. Skrifvelsen är släld till alla metro- 
politer, biskopar, abboter och munkar. Aret 
för upprättandet deraf är 1436. Det finnes 
ännu flera diplomer, bland andra ett af 
despoten Johan och ett af Angelina, äfven­
som ett, skrifvet på grekiska, af kejsar 
Duschan.

I klostret Vatoped äro utom ett mycket 
vackert kors, på hvilket orden ”Stefan och 
Lazar” finnas, intet synnerligen anmärk­
ningsvärd! förhanden.

I klostret Prolat eller Karei är ett si­
gill på en föreskrift anmärkningsvärd!, efter 
hvilken munkarne hafva att förrätta sin 
gudsfjenst. Den är författad af den helige 
Sabbas och skrifven af hans elever år 1199. 
Underskriften lyder: ”Den lägste syndaren 
Sabbas.” Sigillet är af vax. Stafven, som 
den helige Sabbas medbragte från Jerusa­
lem, är märkvärdig för sin fornåldriga forms 
skull, de små siraterna äro af hvitt ben och 
det öfriga är af ett egendomligt slags trä.

I klostret Philotai förvaras ett kors, på 
hvilket i grekiska språket är graveradt, 
alt det år 1347 offrades till klostret af 
kejsar Duschan. Af skrifne minnen bör 
isynnerhet nämnas ett diplom, som är af 
wojwoden från Walachiet, Johan Vladimir; 
detsamma är skrifvet på pergament på ser­
biska språket.

Klostret S:t Paul skall, enligt munkar- 
nes berättelse, vara bygdt af den helige 
Paul från berget Athos i förening med flera 
gudfruktiga söner. Kommen under sina re­
sor till Serbien, fingo Serberna honom så 
kär, att de rikligen begåfvadc honom, hvar- 
igenom han åtkom medel till ett klosters 
uppbyggande. Detta förnyades af despoten 
Georg. På klostrets nordöstra sida står 
ett stort gammalt torn, med en i sten ut­
huggen serbisk inskription, som upplyser, 
alt klostret är bygdt af den ungersk-wa- 
lachiska wojwoden Asen. Likaledes be­
finner sig der namnet ”Michael, biskop af 
Becskerck från år 1657.” Klostrets biblio- 

thek är temligen rikt och består för det 
mesfa af serbiska andliga böcker i manu­
skript.

Klostret Gregoried bygdes af den heli­
ge Gregor, en född Serber, från Athos. 
Fordom var det uteslutande bebodt af Ser­
ber. Den af Gregor uppbygde lilla kyrkan 
har år 1761 bränt upp. Under nämndo 
brand bortsläpade klostrets munkar liket af 
det helgon, som här bevarades, och än i 
denna dag vet man icke hvarthän. En ser­
bisk folksägen berättar, att de grekiska 
munkarne, af antipathi mot Serberne, af- 
skurit helgonets hufvud och sålt detta som 
relik till Ryssland. I detta kloster beva­
rades ännu den tiden många dokumenter 
och böcker — och det törhända, att ännu 
många befinna sig der — men munkarna 
föregifva, att under branden togo böckerna 
samma väg som helgonets lik. I närheten 
af klostret, l'/4 timmas väg österut, ser 
man den håla, uti hvilken den helige Gre­
gor lefde som eremit.

Klostret Simon-Peter uppbygde den he­
lige Simon, som lefde här såsom eremit. 
Några uppgifva, alt han skall hafva varit 
en Grek, andra åter, att han varit en Ser­
ber. Klostret uppförde han på wojwoden 
Uglesch’ bekostnad, hvars dotter han räd­
dade ur en farlig sjukdom. I kyrkan be­
finner sig en bild, pä hvilken Uglesch jemte 
hans dotter och den helige Simon äro af- 
mälade, bedjande i en håla. På bilden står 
årtalet 1262. Traditionen säger, alt Uglesch 
skänkte denna bild till klostret. Något 
ordnadt bibliothek är icke förhanden, men 
man finner här grekiska och serbiska ma­
nuskripter. Ett serbiskt dekret af den un- 
gersk-walachiska wojwoden Michael i Bu­
karest är här utsläldt. Sigillet är af vax. 
Älven skall här finnes ett dekret af despo­
ten Uglesch.

Det ryska kloster, som ligger på det 
heliga berget Alhos, är af nyare tidens ur­
sprung; det gamla befinner sig på 1tim­
mas vägs afstånd och är nu en ruin. Det 
är beläget emellan mycket höga, branta 
berg och i samma kloster har den heliga 
Sabbas aflagt sitt klosterlöfte. Kyrkan är 
helt och hållet förstörd; endast kloster- 
murarne äro temligen bibehållna. På syd­
östra sidan står ännu det kapell, i hvilket 
den heligo Sabbas ailade sitt klosterlöfte, 
emellertid kan man icke komma dit från 
någon af sidorna, utan vid hjelp af stege- 
Vid klostrets port står ett förfallet torn, 
der den helige Sabbas öfverlemuade sin 
verldsliga habit till de gesandter, som voro 
komna för att söka honom och föra honom 
hem ifrån det heliga berget. Detta kloster 
förnyade Knaz Lazar och sednarp despoten
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Georg, och har det nya klostret eit ordnadt 
bibliothek med flera grekiska och serbiska 
manuskripter och diplomer, som äro af ryskt 
och grekiskt ursprung. Ett är skrifvet pä 
pergament — år 6807 efter verldens ska­
pelse. Underskriften är röd och lyder: 
”Stefan, Serbernas och Grekernas i vester 
rättrogne kejsare.” Sigillet är borta.

Klostret Xenophon på det heliga berget 
Alhos uppfördes af slorherrskaren Xeno­
phon, af hvilken klostret också har sitt 
namn. Den af honom uppbygde lilla kyrkan 
slår ännu och ser man utanför vid kyrkan 
en qvinlig figur, som enligt sägen skall 
vara den serbiska herrskaren Xenophons 
gemål. Man ser spår, som antyda, att det 
på kyrkomuren äfven funnits andra afbild- 
tangar, men som nu äro förfallna, och utom 
den ofvannämnde figuren stå nu blott de 
orden ”Schupan öfvergaf.” Klostret be­
boddes fordom af Serber, hvilket ännu in­
tygas af serbiska dokumenter.

Klostret Kastainonit på det heliga ber­
get grundlädes ursprungligen af kejsar Kon­
stantin; men efter dess förstöring uppbygdes 
det ånyo af den serbiska anföraren Raditsch. 
Det befinner sig der en praktfull guds- 
modersbild, som skänktes af anföraren Ra­
ditsch. Här finnes ej något ordnadt biblio­
thek; men dercmol flera serbiska böcker, 
som på grund af deras ålder och histori­
ska värde äro kostbara. Äfven finnes här 
ett dokument af den serbiske anföraren 
Raditsch af år 6941 e. ”. sk. Sigillet är 
af vax, och i dokumentet står: huru han 
(Raditsch) under despoten Georgs och Ire­
nes regering kom till berget Alhos och 
fann detta kloster förfallet; men der ånyo 
af egna medel uppbyggt kyrkan. Ett an­
nat dokument af densamma är af år 6939 
o. v. sk.

På en i klostret Zograph inmurad slen 
äro följande ord graverade: ”Den i Christo 
nättrogne Johan Stefan, wojwodens och af 
Guds nåde hospodarens öfver Moldau son, 
Bogdon, bygde detta klosters kapell 7003 
år e. v. sk.” 1 bibliotheket befinner sig 
slaviska manuskripter, bland hvilka är ett 
oied glagolitisk stil skrifvet evangelium. 
Gtt dekret al kejsar Duschan af år 6427 

v. sk. finnes äfven der. Innehållet af 
detta är, att han tagit ett jordstycke från 
kloslnt och skänkt det åt klostret Hilen- 
dsr, för att sistnämnde kloster också kun­
de hafva träd; som ersättning härför er­
höll Zograph tvenne byar. Dekretets si- 
&H1 är i guld och af utseende såsom vår 
Htning utvisar. Det finnes äfven flera de- 
^re(er af den bulgariske kejsaren Asen af 
ar 6939 e. v. sk., af kejsar Audronicus 
(Byzanz) 6937 e. v. sk. och af den bulga- 

riske kejsaren Alexander af år 6938 e. V. 
skapelse; men på hvilka sigill saknas.

I de öfriga klostren på det heliga ber­
get Alhos finnas ännu många handskrifter 
förvarade; men hvilka man svårligen kan 
få se. således t. ex. i klostret Kollomusch 
ett dfckret af kejsar Duschan, i klostret 
Iweru elt på grekiska, skrifvet af samma 
kejsare. I klostret Karakal gifves det li­
kaledes inånga handskrifter. Här lefde for­
dom också serbiska munkar. I klostret 
Lawra finnas pä grekiska skrifne dekreter 
af Duschan, despoten Struza, despoten Georg 
m. fl.

I närheten af Thessalonich hafva alla 
kloster på berget Alhos jordegor, som skänk­
tes dem af kejsarinnan Maria, det heter 
derför Kala Maria, d. ä. goda Maria. Klo­
stret Hilendar blef vid landets fördelning 
bäst lottadt. Men Turkarne återlogo en 
stor del deraf från detta kloster. Munkar- 
ne berätta, att den serbiska regeringen år 
1835 skänkte klostren på det heliga berget 
100,000 pjaster, för att årligen på landets 
patrons (den helige Andreas’) dag hålla 
en gudsljenst och en bön för den regerande 
fursten och serbiska nationen, hvilket äfven 
sker.

Slut.

Negerns Hämnd.
Bland några holländska ut vandrare, som 

för omkring femtio år sedan sökle sin lycka 
i en fremmande verldsdel, befann sig äfven 
den unge Jansen Houlwyn. Medellös och 
fällig hade han lemnat sitt fädernesland, 
för alt i Surinam söka sin lycka, med den 
fasta föresats, att finna den. I nämnde 
goda tid, som, om Gud vill, väl för alltid 
oåterkalleligen försvunnit, var det icke nå­
got vågstycke alt försöka sin lycka i kolo­
nierna, och hvilken son som helst af en 
god moder, den der kände sig nog modig 
alt resa till Indien, eller af en klok familj 
dilsändas, för att göra bot för sina ung­
domssynder, måtte vara ett stort duinhufvud, 
om det icko förr eller sednare lyckades 
honom att spela rolen af en kusin i Mexiko. 
Nu för tiden tillgår det visserligen helt 
annorlunda.

Hvar och en som från detta ögonblick 
icke mera såg Jansen Houlwyn, men till­
fälligtvis råkade honom lolf år sednare, 
skulle svårligen i honom igenkänt den rike 
plantage-egaren i Comewine, egendomsher- 

!<><>

ren med de femtonhundrade slafvarne, le­
damoten af koloniens justiscollegium, inne- 
hafvaren af dessa präktiga hästar och eki- 
pager, som fördunklade de stoltaste plan- 
törers; ingen skulle numera i denne hög- 
modiga äfventyrare igenkänt den beskedliga 
unga mannen, som den tiden ansåg sig för 
lycklig, då han kunde få en plats vid detta 
samma plantage, af hvilket han nu var 
égaré. Tvenne långa år hade det visser­
ligen varit honom en sur Ijenstebefattning, 
då han från och med de första solstrålerna 
till långt in på natten måtte på planlagerna 
hafva uppsigt öfver negrerne, utsatt om 
sommaren för den brännande hettan, om 
vintern för de syndaflodartiga regnskurarne, 
plågad af feber eller muskitos och dess­
utom med mager kost och ringa lön. Men 
snart utmärkte han sig genom tjensteifver 
och sakkännedom, blef uppsyningsman, se­
dan bokhållare, derefler öfverförvaltare med 
tiotusen guldens lön; slutligen efter sin 
herres död plantagets egendomsherre.

Sålunda hade Jansen Houlwyn mer och 
mer förkofrat sig i rikdom och ära; mey 
på samma tid hade, som han kanske skulle 
hafva uttryckt sig, hans räkning deruppo 
betydligen tillvext, och för den engel, sont 
der hade bokföringen om hand, torde väl 
under de lolf åren ingen dag gått förbi, 
utan han varit tvungen att rodna vid in­
förandet af de till honom uppstigande klago­
ljuden från en piskad, pinad eller stympad 
slaf, samt en eller annan handling af öf- 
verdåd och yppighet. Debetsidan i denna 
bok var derför förfärligt svart och tät — 
skrifven, under det att ereditsidan förblef 
helt och hållet blank och hvit. Men plan- 
terarens lefnad blef härnere helt annorlunda 
bedömd. De hvita afundades hans rikdom, 
och ansägo det för den största heder att 
inviteras till hans fester. Hans röst gaf 
utslaget i rådslagen, och en nickning på 
hufvudet af 1 onom var af stor vigt. Och 
hvem skulle också icke hafva äflats om att 
komma till den rike Jansen Houtwyns fester, 
som voro så glänsande och oöfverträffliga! 
Ulur kristall och guld drucko hans gäster 
Gaps, Frankrikes, Greklands och Kanariska 
öarnes drufsalt; unga slafvinnor och vackra 
ynglingar ur negerskaran uppvaktade vid 
taffeln med båda verldsdelarnes läckraste 
rätter, eller svalkade gästernas tinningar 
med kostbara solfjädrar.

(Forls.)
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Naste N:o atgifves den 37 Jani.

Kejsar Nicoiai at Ryssland afresa från Wien, den 11 Maj.

C. Petertent Officin, 1852.




